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奉普慈特慈的真主之名

(-号召人类信仰真主的重要性：

伟大的真主在尊贵的《古兰经》中概括性地提到了所有的律例，先知
[image: image4]在《圣训》中详细地阐述了各种裁决。但超绝万物的主在尊贵的《古兰经》中详细、全面、并且完美地论述了宣传工作，而没有详细地阐述众先知的功修，没有提到伊布拉欣
[image: image5]的礼拜，也没有提到阿丹
[image: image6]的朝觐，更没有提到达吾德
[image: image7]的斋戒，但他确详细地提到了号召世人信仰真主的工作。

超绝万物的真主在《古兰经》中没有提到任何一位仆人的故事，但他确详细地阐明了众先知的宣传工作，他们遭到了各种伤害和否认，以及他们对族人的忍耐和仁慈，他们的胜利和美满结局。

在《古兰经》中有二十九章详细地叙述了穆萨
[image: image8]的故事，超绝万物的真主叙述了众先知向他们各自的族人宣传的故事，其中提到了：努哈，伊布拉欣，穆萨，尔萨，呼德，刷里哈，苏阿布，鲁特和优素福等等（愿主赐福他们）；伊斯兰民族是被派遣劝人遵循主道的民族，因此，众先知（愿主赐福他们）就是他们的楷模。

(-宣传的时间：

从第一天开始就号召人类信仰真主：

信仰和有关法律条文的降示之间间隔较长的时间，但信仰和号召世人信仰真主之间没有任何间隔，因为这个民族就像众先知被派遣一样，是为了号召人们认主拜主的。

之前的每一位先知都是在族人信仰后教授他们法律，但伟大的真主在派遣穆罕默德
[image: image9]之后，命令他在族人归信后教授他们号召世人皈依伊斯兰，在此之后，于麦地那才教授他们伊斯兰的律例，因为这个民族就像众先知被派遣一样，是为了在这个世界上传播伊斯兰的。

(-号召世人信仰真主的裁决：

伟大的真主精选了这个民族，从其它的各民族中选择它，并让这个民族以皈依和宣传伊斯兰为荣；宣传伊斯兰是每一位穆斯林男女的职责，根据各自的能力和知识；号召世人信仰真主是这个民族的责任，是这个民族的需要。
(-清高的真主说：
1- قال الله تعالى:  (ﮀ ﮁ ﮂ ﮃ ﮄ ﮅ ﮆ ﮇ ﮈ ﮉ ﮊ ﮋ ﮌ ﮍ ﮎ ﮏ ﮐ ﮑ ﮒ ﮓ)  [يوسف: 108 ]. 
【[108]你说：“这是我的道路，我和随从我的人都是依据明证号召世人信仰真主的。赞颂真主，超绝万物！我不是以物配主的人。”】

这是全面宣传的明文，允许宣传的时间：黑夜和白天；允许的地点：南方与北方，东方与西方；针对的人群：阿拉伯人与非阿拉伯人；针对的种类：男人与女人；针对的年龄：老幼；针对的肤色：白人与黑人等，针对的层次：主人与仆人，富人与穷人。

必须向所有的人宣传，因为他们都属于人类，伊斯兰是属于全人类的。如果他们归顺了，那么，宣传伊斯兰也就属于他们的职责了，因为他们属于穆罕默德
[image: image10]的民族和追随者。
(-清高的真主说：
2- قال الله تعالى: (ﯨ ﯩ ﯪ ﯫ ﯬ ﯭ ﯮ ﯯ ﯰ ﯱ ﯲ ﯳ ﯴ ﯵ)  [إبراهيم: 52 ]. 
【[52]这是对众人充分的表示，以便他们因此而受警告，以便他们知道只有他才是独一的主宰，以便有理智的人记取教诲。】

(-宰牲节之日，先知
[image: image11]在辞朝的演说中号召所有归信的弟子们——阿拉伯人与非阿拉伯人，男人与女人，白人与黑人，富人与穷人，主人与仆人，他说：

«لِيُبَلِّغِ الشَّاهِدُ الغَائِبَ، فَإنَّ الشَّاهِدَ عَسَى أَنْ يُبَلِّغَ مَنْ هُوَ أَوْعَى لَـهُ مِنْـهُ». متفق عليه

“让在场者向不在场者传达，或许在场者向他所传达的人比自己更有领悟力。”

(-阿布杜拉·本·阿姆鲁（愿主喜悦他俩）的传述，先知
[image: image12]说：
عن عبدالله بن عمرو رضي الله عنهما أن النبي ﷺ قال: «بَلِّغُوا عَنِّي وَلَوْ آيَةً، وَحَدِّثُوا عَنْ بَنِي إسْرَائِيلَ وَلا حَرَجَ، وَمَنْ كَذَبَ عَلَيَّ مُتَعَمِّداً فَلْيَتَـبَوَّأْ مَقْعَدَهُ مِنَ النَّارِ». أخرجه البخاري

“你们当替我宣传，即使是一段经文也罢！你们谈论发生在以色列人身上的事情，并无罪过；谁假借我的名义而造谣，让他准备坐火椅子吧！”

(-为了使真主的言词成为至高无上的而奋斗，宣传她是我们获得引导的媒介。如超绝万物的真主说：
قال سبحانه: (ﮠ   ﮡ  ﮢ  ﮣ  ﮤﮥ  ﮦ  ﮧ  ﮨ  ﮩ  ﮪ) [العنكبوت: 69 ]. 
【[69]为我而奋斗的人，我必定指引他们我的道路，真主确是与善人同在一起的。】

(-为主道奋斗的实质是：

完美的工作，为了主道奉献一切，至死遵循伊斯兰的命禁。

在真主的宝藏中最昂贵的是指导，但真主只把它给予自己特殊的仆人——寻求指导，并为获得它的道路而奋斗者，以及知道真主才是真正的引导者，他们是信士；为此，伟大的真主命令我们在每天的主命拜中向他祈求十七次引导。如超绝万物的真主说：
قال سبحانه: (ﭧ ﭨ   ﭩ  ﭪ  ﭫ  ﭬ  ﭭ  ﭮ  ﭯ ﭰ ﭱ  ﭲ   ﭳﭴ) [الفاتحة: 6- 7 ].
【[6]求您引领我们正路，[7]您所祐助者的路，不是受谴怒者的路，也不是迷误者的路。】

(-努力奋斗，以便真主的言词成为至高无上的：

为了真主的言词成为至高无上的而努力，那需要三个阶段：

(-努力向否认者宣传，也许他能获得引导。如超绝万物的真主说：
قال سبحانه: (ﭜ ﭝ ﭞ ﭟ ﭠ ﭡ ﭢ ﭣ ﭤ ﭥ ﭦ ﭧ ﭨ ﭩ ﭪ ﭫ  ﭬ  ﭭ  ﭮ  ﭯ)   [السجدة: 3].
【[3]他们说：“他捏造它吗？”不然！它是从你的主降示的真理，以便你警告在你之前没有任何警告者来临过的一群民众，以便他们遵循正道。】

(-努力宣传，以便违背者成为顺从者，疏忽者成为记念者。如超绝万物的真主说：
قال سبحانه: (ﮖ ﮗ ﮘ ﮙ ﮚ ﮛ ﮜ ﮝ ﮞ ﮟ ﮠ ﮡ ﮢ ﮣ ﮤ ﮥ)    [آل عمران: 104 ]. 
【[104]你们中当有一部分人，导人于至善，并劝善戒恶；这等人，确是成功的。】

(-努力宣传，以便行善者成为改善者，记念者成为教诲者。

(-清高的真主说：
1- قال الله تعالى:  (ﭑ ﭒ ﭓ ﭔ ﭕ ﭖ ﭗ ﭘ ﭙ ﭚ ﭛ ﭜ ﭝ ﭞ ﭟ ﭠ ﭡ) [العصر: 1- 3 ].
【［1］以时光盟誓，[2]的确，所有的人都是在亏折之中，[3]唯信道而且行善，并以真理相劝，以坚忍相勉的人则不然。】

(-清高的真主说：
2- قال الله تعالى: (ﯟ ﯠ ﯡ ﯢ ﯣ)  [الغاشية: 21 ]. 
【[21]你当教诲，你只是教诲。】

(-当众圣门弟子（愿主喜悦他们）明白为主道奋斗的必要性和优越性之后，他们争先恐后地宣传，教育，以及为了使真主的言词成为至高无上的，为了伊斯兰在世界上的传播而奋斗，他们凭智慧和善言而劝人遵循主道，在他们的心中充满对世人的怜悯和同情；这些在各大《圣训集》与有关《先知生平》等书籍中都有著名的证据。清高的真主说：
قال الله تعالى: (ﮦ  ﮧ ﮨ  ﮩ ﮪ  ﮫ   ﮬ  ﮭﮮ  ﮯ ﮰ ﮱ ﯔﯕﯖﯗ  ﯘ  ﯙ  ﯚ ﯛﯜ  ﯝ ﯞ ﯟﯠ) ]النحل: 125[.

【[125]你应凭智慧和善言而劝人遵循主道，你应当以最优秀的态度与人辩论，你的主的确知道谁是背离他的正道的，他的确知道谁是遵循他的正道的。】

(-必须宣传伊斯兰：

宣传伊斯兰是每个人的职责，根据各自的能力和知识而定。

穆斯林分为两种类型：

(-阐明真理的学者，并号召人们追随自己，犹如法老家族中的信士们所说：
 (ﮰ ﮱ ﯓ ﯔ ﯕ ﯖ ﯗ ﯘ ﯙ ﯚ ﯛ ﯜ ﯝ ﯞ ﯟ ﯠ ﯡ ﯢ ﯣ ﯤ ﯥ)  [غافر: 38- 39]. 
【[38]那个归信者又说：“我的宗族啊！你们顺从我，我就把你们引上正道。[39]我的宗族啊！今世的生活，只是一种享受，后世才是永久的居所。】

(-普通的穆斯林，这种人命令并号召人们追随众使者和学者们，犹如在《雅辛章》中提到真主说：

 (ﮝ ﮞ ﮟ ﮠ ﮡ ﮢ ﮣ ﮤ ﮥ ﮦﮧ ﮨ ﮩ ﮪ ﮫ ﮬ ﮭ ﮮﮯ)   [يس: 20- 21 ].
【[20]有一个人从城中最远的地方跑来说：“我的宗族呀！你们应当顺从使者们，[21]你们应当顺从那些遵循正道，而不向你们索取报酬的人们。”】

所有宣传伊斯兰的人，都是为了崇拜独一无二的真主。

学者自己阐明真理，普通的穆斯林指导人们去追随最认识真主的学者们。

(-伊斯兰民族的工作：

号召世人皈依真主是整个伊斯兰民族的工作，至于法律裁决方面的问题，有知识者，自己为人裁决；不知道者，应指引请教者去向那些真主给予他们增加了知识，理解，明白和背记的学者们请求裁决，因为导人于善，如己行之。众圣门弟子（愿主喜悦他们）之间曾经相互推让为人裁决，在他们中间的裁决者也是有限的，其中如正统的四大继承人，穆阿兹，宰德·本·萨比特，伊本麦斯欧德，伊本阿巴斯，以及其他的部分圣门弟子（愿主喜悦他们）。

法律裁决并不是对每一个人都是允许的；但号召世人信仰真主，每个人都可以根据各自的知识去宣传，即使是一节经文也罢！

宣传能使人获得引导，教育可以培养出穆夫提，但它是这个民族的特色，宣传和教育都是法律所规定的，宣传是针对广泛的穆斯林大众，而裁决是专门针对穆斯林的学者们。

学者们和法学家们是最有资格的裁决者。如超绝万物的真主说：
قال سبحانه: (ﭚ ﭛ ﭜ ﭝ ﭞ ﭟ ﭠ ﭡ) [النحل: 43 ]. 
【你们应当请教深明教诲者，如果你们不知道。】

号召世人信仰真主和劝善戒恶是伊斯兰全民族的职责，每个人都可以根据各自的知识，能力和明证去完成这项职责。在礼拜，天课，斋戒等各项法律降示之前，众圣门弟子从第一天开始就执行这项职责，这个民族拥有奉献的精神，努力地使真主的言词成为至高无上的，以及良好的工作和毅力。
(-清高的真主说：
1- قال الله تعالى: (ﮀ ﮁ ﮂ ﮃ ﮄ ﮅ ﮆ ﮇ ﮈ ﮉ ﮊ ﮋ ﮌ ﮍ ﮎ ﮏ ﮐ ﮑ ﮒ ﮓ)  [يوسف: 108 ]. 
【[108]你说：“这是我的道路，我和随从我的人都是依据明证号召世人信仰真主的。赞颂真主，超绝万物！我不是以物配主的人。”】

(-清高的真主说：
2- قال الله تعالى: (ﮑ  ﮒ  ﮓ   ﮔ  ﮕ ﮖ  ﮗ ﮘﮚﮛﮜﮝﮞﮟﮠﮡ ﮢ  ﮤ ﮥ ﮦ ﮧ ﮨ ﮩ ﮪ ﮫ ﮬ) [التوبة: 71 ].
【[71]信道的男女互为保护人，他们劝善戒恶，谨守拜功，完纳天课，服从真主及其使者，这等人真主将怜悯他们。真主确是万能的，确是至睿的。】

(-放弃宣传应受的惩罚：

(-首先脱离这个民族的事情就是：宣传，奉献和俭朴的生活。

的确，敌人不懈的努力，就是为了让这些高尚的属性脱离伊斯兰民族，以便扭转它的情况，使其不懈的为今世努力和奉献，使人们都奔忙于今世的福利，并使社会谴责通奸，放高利贷和酗酒，但不谴责放弃为主道的宣传，以及脱离这个民族的生活。
(-在先知
[image: image13]和他的弟子们（愿主喜悦他们）时代，功修和宣传是全民族的工作，然后功修成为伊斯兰民族的工作，而宣传却成了部分人的职责，因此，这个民族遭受了灾难和惩罚，这个民族的后人只有遵循其先贤的道路才能得到改善。
(-劝善戒恶的哲理：

劝善戒恶有三大哲理：

第一：渴望有益的教诲，如超绝万物的真主说：
قال سبحانه : (ﭭ  ﭮ  ﭯ  ﭰ  ﭱ  ﭲ)]الذاريات: 55[.

【[55]你应当教诲众人，因为教诲对于信士们确是有益的。】

第二：远离导致遭受惩罚的失职。

(-清高的真主说：
1-  قال الله تعالى : (ﭩ  ﭪ  ﭫ  ﭬ  ﭭ  ﭮ  ﭯ  ﭰ  ﭱ  ﭲ   ﭳ   ﭴﭵ    ﭶ     ﭷ     ﭸ     ﭹ      ﭺ      ﭻ      ﭼ      ﭽ  ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁﮂ  ﮃ   ﮄ  ﮅ  ﮆﮇ)]المائدة: 78- 79[.

【[78]以色列的后裔中不信道的人，曾被达吾德和麦尔彦之子尔撤的舌所诅咒，这是由于他们的违抗和过分。[79]他们对于自己所作的恶事，不互相劝戒；他们的行为，真恶劣。】

(-清高的真主说：
2- قال الله تعالى : (ﭑ  ﭒ  ﭓ  ﭔ  ﭕ  ﭖ  ﭗﭘ  ﭙ  ﭚ  ﭛ   ﭜ   ﭝ  ﭞﭟ  ﭠ  ﭡ  ﭢ    ﭣ  ﭤ  ﭥ  ﭦ) ]الأعراف: 164[.

【[164]当时，他们中有一伙人说：“真主要加以毁灭，或加以严惩的民众，你们何必劝戒他们呢？”他们说：“因为求得你们主的原谅，而且希望他们能敬畏。”】

第三：代表真主的众使者，向人们履行劝善戒恶的明证，如超绝万物的真主说：
قال سبحانه : (ﭾ  ﭿ  ﮀ  ﮁ  ﮂ   ﮃ  ﮄ  ﮅ  ﮆ  ﮇ  ﮈﮉ  ﮊ  ﮋ  ﮌ  ﮍ   ﮎ)]النساء: 165[.
【[165]我曾派遣许多使者报喜信，传警告，以免派遣使者之后，世人对真主有任何托辞。真主是万能的，至睿的。】

(-穆斯林男女的责任：

每一位穆斯林男女都有两大责任：

第一：遵守伊斯兰，崇拜独一无二的真主，顺从真主及其使者，履行真主的命令，远离真主的禁止。

(-清高的真主说：
1- قال الله تعالى: ( ﮗ ﮘ ﮙ ﮚ ﮛ ﮜ) [النساء: 36 ]. 
【[36]你们当崇拜真主，不要以任何事物举伴他。】

(-清高的真主说：
2- قال الله تعالى: (ﮌ ﮍ ﮎ ﮏ ﮐ ﮑ ﮒ ﮓ ﮔ ﮕ ﮖ ﮗ) [الأنفال: 20 ]. 
【[20]信道的人们啊！你们当顺从真主及其使者，你们聆听（他讲话）的时候，不要违背他。】
 
第二：号召世人信仰真主，劝善戒恶。

(-清高的真主说：
1- قال الله تعالى: (ﮖ ﮗ ﮘ ﮙ ﮚ ﮛ ﮜ ﮝ ﮞ ﮟ ﮠ ﮡ ﮢ ﮣ ﮤ ﮥ)    [آل عمران: 104 ]. 
【[104]你们中当有一部分人，导人于至善，并劝善戒恶；这等人，确是成功的。】

(-阿布杜拉·本·阿姆鲁（愿主喜悦他俩）的传述，先知
[image: image14]说：
2- عن عبدالله بن عمرو رضي الله عنهما أن النبي ﷺ قال: «بَلِّغُوا عَنِّي وَلَوْ آيَةً». أخرجه البخاري

“你们当替我宣传，即使是一节经文也罢！”

(-艾布塞尔德·艾勒胡德利（愿主喜悦他）的传述，他说：我听主的使者
[image: image15]说：

3- عن أبي سعيد الخدري رضي الله عنه قال: سمعت رسول الله ﷺ يقول: «مَنْ رَأَى مِنْكُمْ مُنْكَراً فَلْيُـغَيِّرْهُ بِيَدِهِ، فَإنْ لَـمْ يَسْتَطِعْ فَبِلِسَانِـهِ، فَإنْ لَـمْ يَسْتَطِعْ فَبِقَلْبِـهِ وَذَلِكَ أَضْعَفُ الإيْـمَانِ». أخرجه مسلم
“你们任何人看见罪恶之事，都当用手去制止之，如果他无能为力，当用嘴去制止之，如果他还是无能为力，当用心去憎恶之，那属于最弱的信仰。” 

(-理解伊斯兰看来的损失：

伊斯兰看来的损失就是人类忘记了来自于伟大真主的福分。

这是一种明显的损失。

失去了自己的养主，失去了自己的信仰，失去了自己的时间，失去了自己的生命，失去了天堂；没有任何人比他的损失更严重了。

所有的人在今后两世都属于亏折的，但具备四种属性的人例外：

信仰真主，行善，以真理相劝，以坚忍相勉。清高的真主说：
قال الله تعالى:  (ﭑ ﭒ ﭓ ﭔ ﭕ ﭖ ﭗ ﭘ ﭙ ﭚ ﭛ ﭜ ﭝ ﭞ ﭟ ﭠ ﭡ) [العصر: 1- 3 ].
【［1］以时光盟誓，[2]的确，所有的人都是在亏折之中，[3]唯信道而且行善，并以真理相劝，以坚忍相勉的人则不然。】

的确，真主给予每个人在这个世界上最大的资产就是昼夜不息的生命，并命令他用这笔资产与自己交易，以便他获得今后两世的幸福。
人在动用这笔资产时分为两种类型：

(-智者，用这笔钱与自己慷慨的养主交易，他一件善行可以获得十倍乃至七百倍的回赐，甚可以获得到只有真主才知道的善功的回赐。

他的时间有时用来办功，有时用来宣传，有时用来教育，有时用来改革和行善。
(-愚者，把自己的时间用在真主恼怒的地方，以此来挥霍这笔资产。
(-理解利用时间的优势：

伟大的真主购买信士们的生命和财产，并以此许诺他们天堂。穆斯林应该向主的使者
[image: image16]那样利用自己的时间，完成真主的各项命令，时刻服从自己养主的命令——沐浴，吃饭，睡觉，以及其它的各种情况时，并利用一小部分时间来谋生。

他的时间真有意义，他号召人们皈依真主，以便他们崇拜真主，认主独一，如果有空或无法向某人宣传时，他就增加自己的知识，或教授其他的穆斯林有关伊斯兰的各项律例。

如果有空，或无法教授某人，或无法学习时，他就从事于为自己的穆斯林兄弟服务，或解决他们的需要，并为正义和敬畏而互助。
如果有空，或无法履行那些工作时，他就从事于其它的各项副功，如各种圣行，诵读《古兰经》，记念真主，以及各项接近真主的工作和善行，因此，在任何情况下，他都能为大众提供服务。

(-宣传对象的类型，以及向他们宣传的形式：

人是各不相同的，根据他们的不同，而出现了他们不同的看法和工作，因此，就出现了以下不同的宣传对象：

1-信仰不健全，也不明白各项法律裁决的人：

我们必须坚忍他的伤害，并向他宣传，完全温和、宽厚地教授他，和蔼地指导他，就像先知
[image: image17]曾与贝都因人的交往那样。
艾奈斯·本·马立克（愿主喜悦他）的传述，他说：
عن أنس رضي الله عنه قال: بَيْنَمَا نَحْنُ فِي المَسْجِدِ مَعَ رَسُولِ الله ﷺ إذْ جَاءَ أعْرَابِيٌّ، فَقَامَ يَبُولُ فِي المَسْجِدِ، فَقَالَ أصْحَابُ رَسُولِ الله ﷺ: مَهْ مَهْ. قال: قال رَسُولُ الله ﷺ: «لا تُزْرِمُوهُ، دَعُوهُ». فَتَرَكُوهُ حَتَّى بَالَ.
正当我们与主的使者
[image: image18]在圣寺里坐着时，突然进来一个贝都因人，站在清真寺里就尿尿，主的使者
[image: image19]的弟子们喊道：“不要尿，不要尿。”他（传述人）说：主的使者
[image: image20]说：“你们不要管他，让他尿吧！”众圣门弟子就没有再管他，直到他尿完。
ثُمَّ إنَّ رَسُولَ الله ﷺ دَعَاهُ فَقَالَ لَـهُ: «إنَّ هَذِهِ المَسَاجِدَ لا تَصْلُـحُ لِشَيْءٍ مِنْ هَذَا البَوْلِ وَلا القَذَرِ، إنَّمَا هِيَ لِذِكْرِ الله عَزَّ وَجَلَّ، وَالصَّلاةِ، وَقِرَاءَةِ القُرْآنِ».قال: فَأمَـرَ رَجُلاً مِنَ القَوْمِ، فَجَاءَ بِدَلْوٍ مِنْ مَاءٍ، فَشَنَّـهُ عَلَيْـهِ. متفق عليه
然后主的使者
[image: image21]把他喊过来，对他说：“这是清真寺，不允许在其中尿尿或丢不洁净的东西，它只是记念伟大尊严的真主、礼拜和诵读《古兰经》的地方。”他（传述人）说：“使者命人拿来一桶水，然后把它泼在上面。”

2-信仰不健全，但知道各项法律裁决的人：

这种人需要凭智慧和善言去宣传，并为他祈求引导，以便增加他的伊玛尼，使其顺从自己的养主，并使其因自己的罪过而向真主悔过自新。

艾布吴玛麦（愿主喜悦他）的传述， 他说：有一个年轻的男子来对先知
[image: image22]说：“主的使者啊！请允许我通奸吧！！”人们都谴责他，并说：“站住，站住。”先知说：
عَنْ أَبي أُمَامَةَ رضي الله عنه قَالَ: إنَّ فَتىً شَابّاً أَتَى النَّبِيَّ ﷺ، فَقَالَ: يَا رَسُولَ الله، ائْذَنْ ِلي بِالزِّنَى، فَأَقْبَلَ القَوْمُ عَلَيْـهِ فَزَجَرُوهُ، قَالُوا: مَهْ مَهْ، فَقَالَ: «ادْنُـهْ» فَدَنَا مِنْـهُ قَرِيبًا، قَالَ: فَجَلَسَ، قَالَ: «أَتُـحِبُّـهُ لأُمِّكَ؟» قَالَ: لَا وَالله جَعَلَنِي الله فِدَاءَكَ، قَالَ: «وَلَا النَّاسُ يُـحِبُّونَـهُ لأُمَّهَاتِـهِـمْ»، قَالَ: «أَفَتُـحِبُّـهُ لاِبْنَتِكَ؟».
“让他过来。”当他来到先知的附近时，他（传述人）说：他坐了下来。先知问他：“你想与你的母亲通奸吗？”他回答说：“决不，指主发誓，愿真主使我作为您的替身。”先知说：“人们都不喜欢与他们的母亲通奸。”然后又问到：“你想与你的女儿通奸吗？”
قَالَ: لَا وَالله يَا رَسُولَ الله جَعَلَنِي الله فِدَاءَكَ، قَالَ: «وَلا النَّاسُ يُـحِبُّونَـهُ لِبَنَاتِـهِـمْ»، قَالَ: «أَفَتُـحِبُّـهُ لأُخْتِكَ؟» قَالَ: لَا وَالله جَعَلَنِي الله فِدَاءَكَ، قَالَ: «وَلا النَّاسُ يُـحِبُّونَـهُ لأَخَوَاتِـهـمْ»، قَالَ: «أَفَتُـحِبُّـهُ لِعَمَّتِكَ؟» قَالَ: لَا وَالله جَعَلَنِي الله فِدَاءَكَ، قَالَ: «وَلا النَّاسُ يُـحِبُّونَـهُ لِعَمَّاتِـهِـمْ»، قَالَ: «أَفَتُـحِبُّـهُ لِـخَالَتِكَ؟» قَالَ: لَا وَالله جَعَلَنِي الله فِدَاءَكَ، قَالَ: «وَلَا النَّاسُ يُـحِبُّونَـهُ لِـخَالَاتِـهِـمْ»، قَالَ: فَوَضَعَ يَدَهُ عَلَيْـهِ وَقَالَ: «اللَّـهُـمَّ اغْفِرْ ذَنْبَـهُ، وَطَهِّرْ قَلْبَـهُ، وَحَصِّنْ فَرْجَهُ». قال: فَلَـمْ يَكُنْ بَـعْدُ ذَلِكَ الفَتَى يَلْتَفِتُ إلَى شَيْءٍ. أخرجه أحمد
他回答说：“决不，指主发誓，主的使者啊！愿真主使我作为您的替身。”先知说：“人们都不喜欢与他们的女儿通奸。”然后又问到：“你想与你的姐妹通奸吗？”他回答说：“决不，指主发誓，愿真主使我作为您的替身。”先知说：“人们都不喜欢与他们的姐妹通奸。”然后又问到：“你想与你的姑姑通奸吗？”他回答说：“决不，指主发誓，愿真主使我作为您的替身。”他说：“人们都不喜欢与他们的姑姑通奸。”然后又问到：“你想与你的姨母通奸吗？”他回答说：“决不，指主发誓，愿真主使我作为您的替身。”他说：“人们都不喜欢与他们的姨母通奸。”他（传述人）说：他把自己的手放在那个青年的身上，然后说：“主啊！求您饶恕他的罪过！求您净化他的心灵！求您保护他的贞洁！”他（传述人）说：“在此之后，那个青年再没有受到这方面的诱惑。”

3-信仰健全，但不了解各项法律裁决的人：

这种人需要直接为其阐明法律裁决，阐明所犯罪恶的危险性，并消除他所陷入的罪恶。
伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）的传述，主的使者
[image: image23]看见有个人手上戴着金戒指，他便将其取下来丢了，并且他说：
عن ابْنِ عَبّاسٍ رَضِيَ الله عَنْـهُـما أنَّ رَسُولَ الله ﷺ رَأى خَاتَـماً مِنْ ذَهَبٍ فِي يَدِ رَجُلٍ، فَنَزَعَهُ فَطَرَحَهُ وَقَالَ: «يَـعْمِدُ أحَدُكُمْ إلَى جَـمْرَةٍ مِن نارٍ فَيَـجْعَلُـهَا فِي يَدِهِ»، فَقِيلَ لِلرَّجُلِ بَـعْدَمَا ذَهَبَ رَسُولُ الله ﷺ: خُذْ خَاتَـمَكَ انْتَفِعْ بِـهِ، قَالَ: لا، وَالله لا آخُذُهُ أبَداً وَقَدْ طَرَحَهُ رَسُولُ الله ﷺ. أخرجه مسلم
“你们有人愿意把火炭戴在自己的手上。”在主的使者
[image: image24]离开之后，有人对那个人说：“捡起你的戒指，以此受益吧！”那个人说：“不，指主发誓，我绝不会捡回它，因为主的使者
[image: image25]确已把它丢了。” 
 

4-信仰健全，并明白各项法律裁决的人：

对于这种人没有任何借口，他应当受到强烈地谴责，并比以前的交往更加严厉；以免他成为他人犯罪的榜样。犹如先知
[image: image26]曾经避开三个在塔布克战役中落伍的人五十天那样，他还命令人们不要同他们说话，在他们有着完美的信仰和认识的同时，却放弃了为塔布克战役而出征，他们没有任何借口，直到真主饶恕了他们。他们是：黑俩鲁·本·欧迈耶，穆拉赖·本·莱碧阿，凯阿布·本·马立克（愿主喜悦他们），这个故事在两大圣训集都中有详细的论述。
清高的真主说：
قال الله تعالى:  (ﭑ ﭒ ﭓ ﭔ ﭕ ﭖ ﭗ ﭘ ﭙ ﭚ ﭛ  ﭜ  ﭝ  ﭞ  ﭟ  ﭠ  ﭡ  ﭢ  ﭣ  ﭤ  ﭥ ﭦ  ﭧ ﭨ ﭩ ﭪ ﭫ ﭬ ﭭ ﭮ ﭯ ﭰ ﭱ) [التوبة: 118 ].
【[118]他也允许那三个人悔过，他们留待真主的命令，感到大地虽广，他们觉得无地自容；心境也觉得很狭隘，相信除向真主悔过外，无法逃避真主的震怒。此后，他允许了他们悔过，以便他们自新。真主确是至恕的，确是至慈的。】

5-不了解信仰知识，也不了解法律裁决的人：

向他宣传“除真主之外，绝无真正应受崇拜者”这句言词的含义，告诉他真主的美名和属性，许诺和警告，恩典和恩惠，并为他阐明真主的伟大和大能，一切创造和命令的权利都归于真主，如果信仰在他心里稳定了，那么，再循循渐进地教授他各项法律裁决，首先是礼拜，然后是天课……

伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）的传述，当主的使者
[image: image27]派遣穆阿兹（愿主喜悦他）去也门时，他说：
عن ابْنِ عَبّاسٍ رَضِيَ الله عَنْـهُـما أنَّ رَسُولَ الله ﷺ لَـمّا بَـعَثَ مُعاذاً رَضِيَ الله عَنْـهُ عَلَى اليَـمَنِ، قال: «إنَّكَ تَقْدَمُ عَلَى قَوْمٍ أهْلِ كِتابٍ، فَلْيَكُنْ أوَّلَ ما تَدْعُوهُـمْ إلَيْـهِ عِبَادَةُ الله، فَإذاَ عَرَفُوا الله، فَأخْبِرْهُـمْ أنَّ الله قَدْ فَرَضَ عَلَيْـهِـمْ خَـمْسَ صَلَوَاتٍ فِي يَوْمِهِـمْ وَلَيْلَتِـهِـمْ، فَإذَا فَعَلُوا، فَأخْبِرْهُـمْ أنَّ الله فَرَضَ عَلَيْـهِـمْ زَكاةً مِنْ أمْوَالِـهِـمْ، وَتُرَدُّ عَلَى فُقَرائِهِـمْ، فَإذَا أطاعُوا بِـهَا، فَخُذْ مِنْـهُـمْ، وَتَوَقَّ كَرَائِمَ أمْوَالِ النَّاسِ». متفق عليه
“你是到一伙有经典的人那里去，你首先应当号召他们崇拜真主，如果他们认识了真主，你当告诉他们，真主为他们在每昼夜之中规定了五番拜功，如果他们遵循了，你当告诉他们，真主为他们规定了钱财的天课，把将之用到他们的穷人身上，如果他们顺从了，那你就向他们征收天课，但你应警惕不要征收他们最好的财物作为天课。”

(-应循循渐进地号召人们皈依真主：

宣传者应向非穆斯林介绍伊斯兰，即使他拒绝加入伊斯兰也罢！但只要他愿意加入，即使他一开始不能完全履行伊斯兰的要素也罢！我们也接受他，因为有希望他完善信仰，总比纯粹的否认者要好。
先知
[image: image28]曾以两个作证词接受所有来想皈依伊斯兰的人，并保护他的生命。当他们尝到信仰的甘甜之后，纯洁的心灵就会要求他们自身去履行真主及其使者命令的一切。
我们以非穆斯林满意的方式去联络他的心，由于他不了解伊斯兰的实质，因此就感到有些负担。

如果他们加入了伊斯兰，并与穆斯林生活在一起，学习伊斯兰知识，加强他的信仰，品尝伊斯兰的甜美，他就会变得比一些穆斯林更加热忱和遵守伊斯兰，因为这是有目共睹的事实。
(-伊本阿巴斯（愿主喜悦他俩）的传述，当主的使者
[image: image29]派遣穆阿兹（愿主喜悦他）去也门时，他说：
1- عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ رَضِي الله عَنْهما أَنَّ رَسُولَ الله ﷺ لَمَّا بَعَثَ مُعَاذًا رَضِي الله عَنْه عَلَى الْيَمَنِ قَالَ :«إِنَّكَ تَقْدَمُ عَلَى قَوْمٍ أَهْلِ كِتَابٍ فَلْيَكُنْ أَوَّلَ مَا تَدْعُوهُمْ إِلَيْهِ عِبَادَةُ الله فَإِذَا عَرَفُوا الله فَأَخْبِرْهُمْ أَنَّ الله قَدْ فَرَضَ عَلَيْهِمْ خَمْسَ صَلَوَاتٍ فِي يَوْمِهِمْ وَلَيْلَتِهِمْ فَإِذَا فَعَلُوا فَأَخْبِرْهُمْ أَنَّ الله فَرَضَ عَلَيْهِمْ زَكَاةً مِنْ أَمْوَالِهِمْ وَتُرَدُّ عَلَى فُقَرَائِهِمْ فَإِذَا أَطَاعُوا بِهَا فَخُذْ مِنْهُمْ وَتَوَقَّ كَرَائِمَ أَمْوَالِ النَّاسِ ». متفق عليه
“你是到一伙有经典的人那里去，你首先应当号召他们崇拜真主，如果他们认识了真主，你当告诉他们，真主为他们在每昼夜之中规定了五番拜功，如果他们遵循了，你当告诉他们，真主为他们规定了钱财的天课，把将之用到他们的穷人身上，如果他们顺从了，那你就向他们征收天课，但你应警惕不要征收他们最好的财物作为天课。”

(-奈苏尔·本·阿税慕·艾勒莱依斯通过他们中的一位男子传述：

2- عن نصر بن عاصم الليثي عن رجل منهم : أنه أتى النبي ﷺ  فأسلم على أن يصلي صلاتين فقَبِل منه. أخرجه أحمد

他来见先知
[image: image30]，跟着礼了两番拜就加入了伊斯兰，先知接受了他。

(-沃赫布的传述，他说：我请教贾比尔有关赛格福人订约时的情况，他说：
3- عن وهب قال:سألت جابراً عن شأن ثقيف إذ بايعت، قال: اشترطتْ على النبيﷺ أن لا صدقة عليها ولا جهاد، وأنه سمع النبيَّ ﷺ بعد ذلك يقول: «سَيَتَصَدَّقُونَ وَيُجَاهِدُونَ إِذَا أَسْلَمُوا».  أخرجه أبوداود
他们向先知
[image: image31]提出不交纳天课，也不参加圣战的条件，后来他听先知
[image: image32]说：“如果他们皈依了伊斯兰，他们将会交纳天课，并为主道圣战。”

(-宣传者的状况：

号召世人皈依伟大的真主者，真主增加他的给养，并以安乐和患难来考验他，然后将会发现有些人获得了帮助和支持，有些人却遭到了驱逐和控制。

宣传者通常遇到两种情况：

一种情况是人们接受他的宣传，就像先知
[image: image33]在麦地那时发生的情况一样；另一种情况是人们拒绝接受他的宣传，就像先知
[image: image34]在塔伊夫时发生的情况那样；因为真主有时增加他的给养，有时教育他。

第一种情况是最严重、最危险的，除了获得真主的特慈和保护的人之外，也许宣传者就会因此自欺上当，突出自己光荣的地位，如果他接受了这种心理，那么，他确已毁灭了；这是恶魔窃取宣传者信仰的企图，使其致力于今世及其事务和荣耀。

至于第二种拒绝和背弃的情况，对于他来说是更好，更强大和更坚强的，那可以增加宣传者倾向于真主，奔向并牵挂着真主，以此获得真主的援助，犹如先知
[image: image35]在塔伊夫遭到当地人的驱逐和伤害一样，然后他向真主祈求，真主派遣吉布笠莱天使和管理山岳的天使援助他，并使其容易地进入麦加，接着发生了夜行和登霄的事件，然后迁徙麦地那，最后是伊斯兰的胜利。

(-综合诅咒和祈祷：

先知
[image: image36]有时诅咒多神教徒，有时为他们祈求引导。

第一：遭到他们的伤害加剧时，犹如他曾在同盟军战役中诅咒他们那样，他们当时致使穆斯林大众没有礼晡礼拜。

阿里·本·艾布塔利布（愿主喜悦他）的传述，他说：同盟军战役之日，主的使者
[image: image37]说：

عن علي رضي الله عنه قال:  لَمَّا كَانَ يَوْمُ الْأَحْزَابِ قَالَ رَسُولُ الله ﷺ: «مَلَأَ اللهُ بُيُوتَهُمْ وَقُبُورَهُمْ نَارًا، شَغَلُونَا عَنْ الصَّلَاةِ الْوُسْطَى حَتَّى غَابَتْ الشَّمْسُ».متفق عليه

“愿真主使他们的家和他们的坟墓里都充满大火，他们阻碍我们礼晡礼拜，直到太阳落山。”

第二：为了伟大真主的信仰，渴望他们皈依伊斯兰，联络他们的心。
艾布胡莱赖（愿主喜悦他）的传述，他说：
عَنْ أَبِي هُرَيْرَةَ رضي الله عنه قَالَ: قَدِمَ الطُّفَيْلُ وَأَصْحَابُهُ فَقَالُوا: يَا رَسُولَ الله إِنَّ دَوْسًا قَدْ كَفَرَتْ وَأَبَتْ فَادْعُ الله عَلَيْهَا، فَقِيلَ: هَلَكَتْ دَوْسٌ، فَقَالَ: «اللَّهُمَّ اهْدِ دَوْساً وَائْتِ بِهِمْ ». متفق عليه
杜法鲁和他的同伴们来对主的使者说：“主的使者啊！道斯部落
确已否认并拒绝接受宣传，您诅咒他们吧！”有人说：“道斯部落该毁灭了！”他说：“主啊！求您引导道斯部落吧！求您让他们前来与我结约吧！”

(-宣传者的种类：

现在宣传者的类型：
(-其中有些人具备宣传者的品德，并从事宣传工作，但如果他与其他的任何一位宣传者之间发生了矛盾，他就会放弃宣传，敌视宣传者们。

愿真主改变这种人，因为他的目的不健全。

(-其中有些人从事宣传工作，因为他发现其中可以解决他的问题，实现他的愿望，但当他的条件改善后，物质增加了，他就会放弃宣传，从事今世的事物。

愿真主改变这种人，因为他参加宣传的目的不纯。

(-其中有些人从事宣传工作，因为其中有多种优势和酬劳，他希望获得酬劳，他的目的是为了自己，并不关心别人。

如果他在其它的工作中发现更多、更容易的优势，他就会放弃宣传工作。

(-其中有些人从事宣传工作，因为那是伟大真主的命令；他履行崇拜真主的工作，因为那也是真主的命令。

这是一种健全的目的，因此获得真主的援助，他尽力执行真主的命令，号召世人信仰真主，这是最荣耀的地位。
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